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RÈGLES DE SÉCURITÉ ET INTERDICTIONS

1. Ne pliez pas, ne tirez pas et ne comprimez pas le cordon d’alimentation, car cela pourrait
l’endommager. Des chocs électriques ou un incendie peuvent survenir à cause d’un cordon
endommagé. Seul un personnel technique spécialisé est autorisé à remplacer un cordon
d’alimentation endommagé.

2. N’utilisez pas de rallonges ni de multiprises.
3. Ne touchez pas l’appareil lorsque vous êtes pieds nus ou lorsque certaines parties du corps sont

mouillées ou humides.
4. N’obstruez pas l’entrée ou la sortie d’air de l’unité intérieure ou extérieure. L’obstruction de ces

ouvertures réduit l’efficacité de fonctionnement du climatiseur et peut entraîner des pannes ou
des dommages.

5. Ne modifiez en aucun cas les caractéristiques de l’appareil.
6. N’installez pas l’appareil dans des environnements où l’air peut contenir du gaz, de l’huile ou du

soufre, ni à proximité de sources de chaleur.
7. Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants) ayant des

capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou un manque d’expérience et de
connaissances, sauf si elles sont supervisées ou ont reçu des instructions concernant l’utilisation
de l’appareil par une personne responsable de leur sécurité.

8. Ne montez pas sur l’appareil et ne placez pas d’objets lourds ou chauds dessus.
9. Ne laissez pas les fenêtres ou les portes ouvertes longtemps lorsque le climatiseur fonctionne.
10. Ne dirigez pas le flux d’air vers des plantes ou des animaux.
11. Une exposition directe et prolongée au flux d’air froid du climatiseur peut avoir des effets

négatifs sur les plantes et les animaux.
12. Ne mettez pas le climatiseur en contact avec l’eau. L’isolation électrique pourrait être

endommagée et provoquer une électrocution.
13. Ne montez pas sur l’unité extérieure et ne placez pas d’objets dessus.
14. N’insérez jamais un bâton ou un objet similaire dans l’appareil. Cela pourrait provoquer des

blessures.
15. Les enfants doivent être surveillés afin de s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil. Si le

cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son agent de
service ou une personne qualifiée similaire afin d’éviter tout danger.

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ
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Unité intérieure

Unité extérieure 

Sortie   Déflecteur d’air et volet

(Avec le couvercle de protection retiré) 

Plaque de montage 

Filtre à air

Entrée d’air

Panneau avant

Bouton d’urgence

Tuyau de raccordement 

du réfrigérant

Entrée d’air

Couvercle du câblage

Tuyau de drainage

Couvercle de protection

Vanne gaz (vanne basse 
pression)

Vanne liquide (vanne 
haute pression)

Remarque : L’illustration présentée peut différer de l’appareil réel. Veuillez vous référer à l’appareil

réel comme référence. 

d’air

Sortie d’air

NOM DES PIÈCES
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NOM DES PIÈCES
Affichage de l’unité intérieure

No. 

1 

2 

3 

LED 

I I.I I 

Q 

J 

1-1 1-1 Q,-----
2

- -

1 l_l, I_I �----- 3

Fonction 

Indicateur pour la minuterie, la température et les codes d’erreur. 

S’allume lorsque la fonction minuterie est activée.

Mode SLEEP (mode sommeil).

J/ 

Remarque : La forme et la position des interrupteurs et des indicateurs peuvent varier 

selon le modèle, mais leur fonction reste la même. 
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TÉLÉCOMMANDE
Affichage de la télécommande

No. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

Symboles 

l!::) 

0 

* 

t/'6 

,,,..,,.,

,,, -a-
,,, 

(i) 
ECO 

(9 
,-, ,-, OE 
Ct.Ct 

� 11111 

·�

(._) 

I�l::: 

= 

0 

• 

i□ 
8H 

� 

.., ... 

_, ... 
.., ... 

8 

- -ts. 

Signification

Indicateur de batterie

Mode Automatique

Mode Climatisation

Mode Déshumidification 

Mode Ventilation uniquement 

Mode Chauffage

Mode Eco

Minuteur

Indicateur de température

Vitesse du ventilateur : Auto / basse /moyenne-
basse / moyenne / moyenne-élevée / élevée 

Fonction Silencieuse (Mute) 

Fonction TURBO

Swing automatique haut-bas 

Swing automatique gauche-droite 

Fonction SLEEP (mode sommeil) 

Fonction Santé 

Fonction I FEEL

Fonction Chauffage 8 °C 

Indicateur de signal

Vent doux

Verrouillage enfant

Affichage ON/OFF 

� Q $ 6
6

6 �,:_ -* ID 

C,C,C, 0EI 
LI LI.LI h =.

1, ,,r 11111 (.,)8. 

,!) io �== � 8H (9 {t-

@ Cv"I�) 
r---8---, 

( MODE I lrnRsol J TIMER) 

� I ECO I I MUTE) 

C SWING ll ) C SWING .. ) 

C SLEEP ) ( DISPLAY ) 

� Q $ i6 -J;; -* ID 

,:, ,:, C, 0E I
LI LI.LI h =.

1, ,,r 11111 (ol,) 8. 

,!) i□ �== � 8H (9 .,0,. 

@ Cv"I�) 
r---8---, 

( MODE I ITURBOI I TIMER) 

� I ECO I I MUTE) 

C SWING ll ) ( SWING .. ) 

C SLEEP ) ( DISPLAY ) 

C I FEEL ) ( I SET ) 

& L'affichage et certaines fonctions de la télécommande peuvent varier selon le modèle.
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TÉLÉCOMMANDE

No. Bouton Fonction 

1 @ 

2 A 

3 V 

4 MODE 

5 ECO 

6 TURBO 

7 FAN 

8 TIMER 

9 SLEEP 

10 DISPLAY 

11 SWING G 

12 SWING= 

13 I FEEL 

14 MUTE 

15 MODE+ TIMER 

Pour allumer/éteindre le climatiseur.

Pour augmenter la température ou les heures de réglage du minuteur.

Pour diminuer la température ou les heures de réglage du minuteur. 

Pour sélectionner le mode de fonctionnement (AUTO, COOL, DRY, FAN, HEAT).

Pour activer/désactiver la fonction ECO.

Appui long pour activer/désactiver la fonction chauffage 8 °C (selon les modèles).

Pour activer/désactiver la fonction TURBO.

Ventilateur : auto / silencieux / bas / moyen-bas / moyen / moyen-élevé / élevé / turbo.

Pour régler l’heure de la minuterie ON/OFF. 

Pour activer/désactiver la fonction SLEEP. 

Pour activer/désactiver l’affichage LED.

Pour activer/désactiver le swing haut/bas.

Pour activer/désactiver le swing gauche/droite.

Pour activer/désactiver la fonction I FEEL.

SWING G 
16 +

SWING=

17 FAN+ MUTE 

18 

19 I SET 

L'affichage et certaines fonctions peuvent varier selon le modèle de votre appareil.

La forme et la position des boutons peuvent varier, mais leurs fonctions restent identiques.

L'unité confirme la réception de chaque commande par un bip.

SLEEP+ DISPLAY 

& 

& 

& 

Pour activer/désactiver la fonction MUTE.

Appui long pour activer/désactiver la fonction GEN (selon les modèles).

Activer/désactiver la verrouillage enfant (CHILD-LOCK).

Activer/désactiver la fonction auto-nettoyage (SELF-CLEAN).

Activer/désactiver la fonction vent doux (GENTLE WIND).

Activer/désactiver la fonction santé (HEALTH).

Pour mémoriser vos réglages préférés de température, de mode et de vitesse de ventilat.
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TÉLÉCOMMANDE
Remplacement des Piles
Retirez le couvercle des piles à l'arrière de la télécommande en le faisant glisser dans le sens de 
la flèche.
Installez les piles en respectant le sens (+ et -) indiqué sur la télécommande. 
Remettez le couvercle en le faisant glisser jusqu'à ce qu'il s'enclenche.

   Utilisez 2 piles LRO3 AAA (1,5V).

Ne pas utiliser de piles rechargeables.
Remplacez les vieilles piles par des neuves de 
même type lorsque l'affichage n'est plus lisible. 
Ne jetez pas les piles avec les déchets ménagers 
non triés. Une collecte séparée est nécessaire pour 
un traitement spécial.

        Sur certains modèles, vous pouvez changer l'unité d'affichage de la température : 

1. Maintenez le bouton TURBO enfoncé pendant plus de 5 secondes pour entrer dans le
mode de changement.

2. Maintenez à nouveau le bouton TURBO enfoncé jusqu'à ce que l'affichage bascule
entre °C et °F.

3. Relâchez le bouton et attendez 5 secondes ; la fonction sera sélectionnée.

Note: 
1. Dirigez la télécommande directement vers le climatiseur.
2. Vérifiez qu'aucun objet ne se trouve entre la télécommande et le récepteur de signal

de l'unité intérieure.
3. Ne laissez jamais la télécommande exposée aux rayons directs du soleil.
4. Maintenez la télécommande à une distance d'au moins 1m du téléviseur ou d'autres

appareils électriques.

1. Appuyez longuement sur le bouton MODE jusqu'à ce que l'icône (     ) clignote pour régler le
type Climatisation seulement.
2. Appuyez longuement sur le bouton MODE jusqu'à ce que l'icône (     ) clignote pour régler le
type Thermopompe.
Note : Si vous réglez la télécommande en mode "Climatisation seulement", il sera impossible
d'activer le chauffage, même si votre unité dispose d'une thermopompe. Pour réinitialiser ce
choix, retirez les piles et réinstallez-les.

& 

    & Sur certains modèles, lors de la première insertion des piles, vous pouvez choisir si la 

télécommande contrôle une unité "Climatisation seulement" ou une "Thermopompe" (Climatisation 
+ Chauffage). Dès que vous insérez les piles, éteignez la télécommande et procédez comme suit :

-*

$ 

& 

e I 
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MODE CLIMATISATION 

FAN MODE (Pas le bouton FAN) 

Mode ventilation, ventilation de l'air 
uniquement. Pour régler le mode FAN, 
appuyez sur MODE jusqu'à ce que      
apparaisse sur l'affichage.

MODE DÉSHUMIDIFICATION 

AUTO MODE 

FAN SPEED function (FAN bouton) 

Changer la vitesse de 
fonctionnement du ventilateur. 

Appuyez sur le bouton FAN pour régler la 
vitesse de fonctionnement du ventilateur, elle 
peut être réglée sur AUTO/SILENCIEUX/FAIBLE/
FAIBLE-MOYEN/MOYEN/MOYEN-ÉLEVÉ/ÉLEVÉ/
TURBO de manière circulaire.

Verrouillage enfant

La fonction climatisation 
permet au climatiseur de 
refroidir la pièce tout en 
réduisant l'humidité de l'air.

Cette fonction réduit l’humidité de l’air pour 
rendre la pièce plus confortable.
Pour régler le mode DRY, appuyer sur MODE 
jusqu’à ce que le symbole         apparaisse sur 
l’affichage. Une fonction automatique de 
préréglage est activée.

Pour régler le mode AUTO, appuyer sur MODE 
jusqu’à ce que le symbole        apparaisse sur 
l’affichage.
En mode AUTO, le fonctionnement sera réglé 
automatiquement selon la température de la 
pièce.

Pour activer la fonction de chauffage (HEAT), 
appuyez sur le bouton MODE jusqu'à ce que le 
symbole           apparaisse sur l'affichage. Avec 
le bouton ∨ ou ∧,  réglez une température 
plus élevée que celle de la pièce.

En fonctionnement en mode HEATING, 
l’appareil peut automatiquement activer un 
cycle de dégivrage, nécessaire pour nettoyer 
le givre sur le condenseur afin de rétablir sa 
fonction d’échange thermique. Cette 
procédure dure généralement de 2 à 10 
minutes. Pendant le dégivrage, le ventilateur 
de l’unité intérieure s’arrête. Après le 
dégivrage, l’appareil reprend 
automatiquement le fonctionnement en 
mode HEATING.

(Pour le marché nord-américain)
Si nécessaire, vous pouvez appuyer sur le 
bouton ECO 10 fois en 8 secondes en mode 
chauffage pour démarrer le dégivrage forcé. 
Cela permettra de dégivrer la glace extérieure 
beaucoup plus rapidement.

1. Appuyez longuement sur les boutons MODE
et TIMER ensemble pour activer cette
fonction, et faites de même à nouveau pour
désactiver cette fonction.

2. Sous cette fonction, aucun bouton
individuel ne sera actif.

TÉLÉCOMMANDE

Pour activer la fonction climatisation (COOL), 
appuyer sur le bouton MODE jusqu’à ce que 
le symbole         apparaisse sur l’affichage.
Avec le bouton ∨ ou ∧, régler une 
température inférieure à celle de la pièce.

MODE CHAUFFAGE 

La fonction de chauffage permet au 
climatiseur de chauffer la pièce.

7



Lorsque l’unité est éteinte, vous pouvez 
régler la fonction TIMER ON.
Pour régler l’heure de mise en marche 
automatique : 

(9 et [50h]

 (w)

Pour mettre automatiquement 
l’appareil en marche. 

TÉLÉCOMMANDE

Fonction MINUTERIE -- TIMER ON

1. Appuyez sur le bouton TIMER une
première fois pour régler la mise en
marche.                       apparaîtront sur 
l’écran de la télécommande et 
clignoteront.

2. Appuyez sur ∨ ou ∧ pour régler l’heure
souhaitée pour la mise en marche.
Chaque pression augmente/diminue le
temps de 30 minutes entre 0 et 10
heures. Puis de 1 heure entre 10 et 24
heures.

3. Appuyez sur TIMER une deuxième fois
pour confirmer.

4. Après avoir réglé la minuterie, définissez
ensuite le mode de fonctionnement
souhaité (Cool / Heat / Auto / Fan / Dry)
en appuyant sur MODE. Réglez la vitesse
du ventilateur avec le bouton FAN et la
température avec ∨ ou ∧.

ANNULER : appuyez sur le bouton TIMER.

Fonction MINUTERIE -- TIMER OFF

Pour éteindre automatiquement 
l’appareil.

Lorsque l’unité est allumée, vous pouvez régler 
la minuterie (TIMER OFF). Pour régler l’heure 
d’arrêt automatique :
1. Confirmez que l’appareil est en marche.
2. Appuyez sur le bouton TIMER une

première fois pour régler l’arrêt
automatique.

3. Appuyez sur ∨ ou ∧ pour régler le
temps souhaité.

4. Appuyez sur TIMER une seconde fois pour
confirmer.
ANNULER : appuyez sur le bouton TIMER.
Remarque : Toute programmation doit
être effectuée dans les 5 secondes, sinon
le réglage sera annulé.

Fonction SWING

1. Appuyez sur le bouton SWING pour activer le
mouvement des volets.

 1.1 Appuyez sur  pour activer le 
mouvement de haut en bas. L’icône        apparaît 
sur l’écran de la télécommande. Appuyez de 
nouveau pour arrêter le mouvement à l’angle 
souhaité.

 1.2 Appuyez sur  pour activer le 
mouvement de gauche à droite. L’icône    
apparaît sur l’écran de la télécommande. 
Appuyez de nouveau pour arrêter le mouvement 
à l’angle souhaité.

⚠ Cet ajustement doit être effectué lorsque
l’appareil est éteint.
⚠ Ne positionnez jamais manuellement les
volets, le mécanisme délicat pourrait être 
gravement endommagé.
⚠ N’insérez jamais les doigts, des bâtons ou
d’autres objets dans les entrées ou sorties
d’air. Un contact accidentel avec des pièces
sous tension peut provoquer des dommages
imprévisibles ou des blessures.

2. Si les déflecteurs verticaux sont positionnés
manuellement sous les volets, ils permettent de
diriger le flux d’air vers la gauche ou vers la
droite.
3. Sur certains modèles de chauffage inverter,
appuyer simultanément sur les boutons SWING
vertical et horizontal active la fonction Auto-
Nettoyage (Self-Clean).

Fonction TURBO

Appuyez de nouveau pour désactiver la 
fonction. En mode COOL ou HEAT, lorsque la 
fonction TURBO est sélectionnée, l’appareil 
fonctionne en climatisation rapide ou 
chauffage rapide et utilise la vitesse maximale 
du ventilateur afin de produire un flux d’air 
puissant.

Pour activer la fonction TURBO, 
appuyez sur le bouton TURBO. 
L’icône         apparaîtra sur l’écran.
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TÉLÉCOMMANDE

Fonction MUTE Fonction ECO

L’icône         apparaîtra sur l’écran de la 
télécommande.
2. Appuyez de nouveau pour désactiver la
fonction. Lorsque la fonction MUTE est active,
la télécommande affichera la vitesse
automatique du ventilateur, et l’unité
intérieure fonctionnera à la vitesse la plus
basse afin d’offrir un environnement plus
silencieux.
3. Si vous appuyez sur le bouton FAN ou
TURBO, la fonction MUTE sera annulée.
La fonction MUTE ne peut pas être activée en
mode DRY.

1. Appuyez sur le bouton MUTE
pour activer cette fonction.

Appuyez sur le bouton SLEEP pour activer la 
fonction. L’icône           apparaîtra sur l’écran.
Appuyez de nouveau pour désactiver la 
fonction.
Après 10 heures de fonctionnement en mode 
SLEEP, le climatiseur reviendra 
automatiquement au mode précédemment 
sélectionné.

Fonction I FEEL

apparaîtra sur l’écran de la télécommande. 
Appuyez de nouveau pour désactiver la 
fonction.
Cette fonction permet à la télécommande de 
mesurer la température à son emplacement, 
puis d’envoyer ce signal au climatiseur afin 
d’optimiser la température ambiante autour 
de l’utilisateur et d’assurer un meilleur 
confort.
La fonction se désactive automatiquement 
après 8 heures (2 heures pour certains 
modèles).

Appuyez sur le bouton I FEEL pour 
activer cette fonction. L’icône      

fonctionnement afin d’économiser l’énergie.
Appuyez sur le bouton ECO, et l’icône 
apparaîtra sur l’écran et l’appareil fonctionnera 
en mode ECO.
Appuyez de nouveau pour annuler cette 
fonction.
Remarque : la fonction ECO est disponible en 
mode climatisation (COOL) et mode chauffage 
(HEAT).

Dans ce mode, l’appareil ajuste 
automatiquement son

Fonction Fonction SOMMEIL

Fonction DISPLAY (Affichage unité intérieure)

Permet d’activer ou de désactiver 
l’affichage LED sur le panneau de

l’unité intérieure.
Appuyez sur le bouton DISPLAY pour éteindre 
l’affichage LED. Appuyez de nouveau pour le 
rallumer.

Fonction GEN (Optionnelle)

1. Allumez d’abord l’unité intérieure, puis
maintenez le bouton MUTE enfoncé pendant
3 secondes pour activer cette fonction.
Répétez l’opération pour la désactiver.

2. Dans ce mode, effectuez des pressions
courtes sur le bouton MUTE pour
sélectionner : Type général L3 – L2 – L1 – OF.

3. Sélectionnez OF et attendez 2 secondes pour
quitter le mode.

*Si l’unité intérieure affiche « OA », utilisez la
télécommande pour augmenter la puissance
de fonctionnement du mode GEN. Le
compresseur redémarrera après un arrêt de
3 minutes.

9



Fonction SELF-CLEAN (Optionnelle) Fonction Gentle Wind (Optionnelle)

TÉLÉCOMMANDE

Disponible uniquement sur certains modèles de 
thermopompes inverter.
Pour activer cette fonction, éteignez d’abord 
l’unité intérieure, puis appuyez simultanément 
sur les boutons                       et                      pour 
démarrer l’unité.
Un bip se fera entendre, « AC » apparaîtra sur 
l’écran de la télécommande et l’affichage LED 
de l’unité intérieure s’allumera.

1. Cette fonction permet d’éliminer la saleté,
les bactéries, etc. accumulées dans
l’évaporateur intérieur.

2. La fonction fonctionne pendant environ
30 minutes, puis l’appareil reviendra au
mode précédemment sélectionné.
Vous pouvez appuyer sur ON/OFF pour
annuler cette fonction pendant son
fonctionnement. Deux bips seront émis
lorsque la fonction est terminée ou
annulée.

⚠ Il est normal d’entendre du bruit pendant ce
processus, car les matériaux plastiques se
dilatent et se contractent sous l’effet de la
chaleur et du froid.
⚠ Il est recommandé d’utiliser cette fonction
dans les conditions ambiantes suivantes afin
d’éviter certaines protections de sécurité :

Unité intérieure

Unité extérieure

⚠ Il est recommandé d’utiliser cette fonction
tous les 3 mois.

Fonction chauffage 8°C (Optionnelle)

1. Maintenez le bouton ECO enfoncé pendant
plus de 3 secondes pour activer cette
fonction. « 8°C (46°F) » apparaîtra sur l’écran
de la télécommande. Répétez l’opération
pour désactiver la fonction.

2. Lorsque la température de la pièce est
inférieure à 8°C (46°F), l’appareil démarre
automatiquement le mode chauffage.
Il repasse en veille lorsque la température
atteint 9–11°C (48–52°F).

3. Si la température de la pièce est supérieure
à 18°C (64°F), la fonction sera annulée.

1. Allumez l’unité intérieure et passez en
mode COOL. Ensuite, maintenez
simultanément les boutons FAN et MUTE
pendant 3 secondes pour activer cette
fonction. L’icône        apparaîtra sur l’écran.
Répétez l’opération pour désactiver la
fonction.

2. Cette fonction ferme automatiquement les
volets verticaux afin de produire un flux
d’air doux et confortable.

Fonction Health (Optionnelle)

1. Allumez l’unité intérieure, puis
maintenez les boutons SLEEP et DISPLAY
enfoncés pendant 3 secondes pour
activer cette fonction.
L’icône       apparaîtra sur l’écran.
Répétez l’opération pour désactiver la
fonction.

2. Lorsque la fonction HEALTH est activée,
le générateur d’ions / plasma / ioniseur
bipolaire / lumière UV (selon le modèle)
sera activé.

Fonction I SET (Optionnelle)

Permet d’enregistrer votre réglage favori et de le 
lancer avec un seul bouton. Enregistrer un 
réglage favori :

1. Dans chaque mode (COOLING / HEATING /
FAN / DRY), maintenez le bouton I SET
enfoncé pendant plus de 3 secondes pour
enregistrer les paramètres.

2. Lorsque « AU » clignote sur l’écran de la
télécommande, cela signifie que le réglage
favori est enregistré.

Appuyez sur n’importe quel bouton pour 
quitter (vous pouvez modifier le réglage en 
répétant l’étape 1 et 2).
Utiliser le réglage favori :

1. Dans chaque mode (COOLING / HEATING /
FAN / DRY), appuyez sur le bouton I SET
pour l’activer.

2. L’appareil fonctionnera selon le réglage
favori enregistré, et « AU » clignotera sur
l’écran de la télécommande.

3. Appuyez de nouveau sur ce bouton ou sur
un autre bouton pour annuler cette
fonction.
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INSTRUCTIONS D’UTILISATION

Chauffage Climatisation I Déshumidification 
Température ambiante 0°C ~ 30°C (32°F ~ 86°F)

État actuel Réponse Mode activé 

Standby (veille) 

Opération

Couvercle du boîtier 
de commande 

(ouvrir le panneau de l'unité intérieure) 

L’utilisation du climatiseur en dehors de la plage de température spécifiée peut activer le 
dispositif de protection de l’appareil, ce qui peut empêcher son fonctionnement. Essayez 
donc d’utiliser le climatiseur dans les conditions de température suivantes. 
Climatiseur Inverter

O

Température extérieur

Mode 
Température 

-30°C ~ 30°C (-22°F ~ 86°F)
(chauffage basse
tempér. : -30°C ~ 30°C /
-22°F ~ 86°F)

17°C ~ 32°C (63°F ~ 90°F)

Climat T1 : -15°C ~ 55°C (5°F ~ 131°F) 
(climatisation basse température : 

-15°C ~ 55°C / 5°F ~ 131°F)

Climat T3 : -15°C ~ 55°C (5°F ~ 131°F)

Lorsque l’alimentation électrique est reconnectée, redémarrez le climatiseur après l’arrêt, ou 
changez de mode pendant le fonctionnement afin que le dispositif de protection puisse se 
réinitialiser. Le compresseur reprendra son fonctionnement après 3 minutes.

O Caractéristiques du fonctionnement en chauffage (Applicable aux modèles thermopompes)
Préchauffage
Lorsque la fonction chauffage est activée, l’unité intérieure prend 2 à 5 minutes pour le 
préchauffage. Ensuite, le climatiseur commencera à souffler de l’air chaud.
Dégivrage
Pendant le chauffage, si l’unité extérieure est givrée, le climatiseur activera 
automatiquement la fonction de dégivrage afin d’améliorer l’efficacité du chauffage. Pendant 
le dégivrage, les ventilateurs intérieur et extérieur s’arrêtent. Le climatiseur reprendra 
automatiquement le chauffage une fois le dégivrage terminé.

O Bouton d’urgence
Ouvrez le panneau et localisez le bouton d’urgence sur le boîtier de commande électronique 
lorsque la télécommande ne fonctionne pas. (Appuyez toujours sur le bouton d’urgence avec 
un matériau isolant.)

Standby (veille - modèles 
thermopompe uniquement) 

En fonctionnement 

Appuyer une fois sur le 
bouton d’urgence

Appuyer deux fois sur le 
bouton d’urgence

Appuyer une fois sur le 
bouton d’urgence

Un bip bref

Deux bips brefs

Bip continu pendant 
un moment

Mode 
Climatisation

Mode 
Chauffage

Mode 
arrêt
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.A. 
Avertissement 

Nettoyer 
l’unité

Démontage et 
remontage du 
filtre 

• Lors du nettoyage, vous devez arrêter la machine et couper l’alimentation
pendant plus de 5 minutes.

• En aucun cas le climatiseur ne doit être rincé à l’eau.
• Les liquides volatils (ex. diluant ou essence) endommageront le climatiseur ;

utiliser uniquement un chiffon doux sec ou un chiffon humide avec un détergent
neutre pour nettoyer le climatiseur.

• Porter une attention particulière au nettoyage régulier du filtre afin d’éviter
l’accumulation de poussière qui réduirait l’efficacité du filtre. Lorsque
l’environnement de fonctionnement est poussiéreux, la fréquence de nettoyage
doit être augmentée.

• Après avoir retiré le filtre, ne pas toucher les ailettes de l’unité intérieure afin
d’éviter les rayures.

Poignée

---+ 

ENTRETIEN

Essuyer à sec et nettoyer délicatement la surface de l’unité.
Conseil : essuyer fréquemment pour garder le climatiseur propre et en bon état.

• Saisir la poignée relevée du filtre à la main, puis tirer le filtre dans la direction
indiquée par la flèche jusqu’à ce que le bord supérieur du filtre se sépare de
l’unité. Le filtre peut être retiré en le soulevant vers le haut.

• Lors de l’installation du filtre, insérer d’abord l’extrémité inférieure du filtre
dans la position correspondante de l’unité, puis presser l’extrémité supérieure
dans la position de verrouillage correspondante du corps de l’unité.

12



► 

ENTRETIEN

Nettoyer le 
filtre 1. Retirer le filtre de l’unité

2. Nettoyer le filtre avec de l’eau savonneuse et le sécher à l’air
3. Remettre le filtre (dans le sens opposé au retrait)

Conseil : lorsque vous constatez une accumulation de poussière dans le filtre, 
nettoyez-le à temps pour assurer un fonctionnement propre, sain et efficace du 
climatiseur.

Nettoyage 
du conduit 
d’air 
intérieur

Entretien et 
maintenance

• Tout d’abord, desserrer le bouton au centre du volet et plier le volet vers
l’extérieur pour le retirer.

• Ensuite, saisir les deux côtés de la plaque inférieure et pousser vers le bas pour
retirer la plaque inférieure.

• Enfin, desserrer le verrou de l’ensemble déflecteur avec le pouce et le retirer.
• Essuyer le conduit d’air et l’ensemble du ventilateur avec un chiffon propre et

humide.
• Nettoyer les pièces retirées avec de l’eau savonneuse et les sécher à l’air.
• Après le nettoyage, remettre les pièces retirées dans l’ordre.

Volet 

Ensemble déflecteur
Plaque inférieure 

• Lorsque le climatiseur n’est pas utilisé pendant une longue période, procéder
comme suit :
Retirer les piles de la télécommande et débrancher l’alimentation du
climatiseur.

• Lors du redémarrage après un arrêt prolongé :
1. Nettoyer l’unité et le filtre ;
2. Vérifier qu’il n’y a pas d’obstacles aux entrées et sorties d’air des unités

intérieure et extérieure ;
3. Vérifier que le tuyau de drainage n’est pas obstrué ;

Installer les piles dans la télécommande et vérifier si l’alimentation est
active.
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Causes possibles

Panne de courant / fiche débranchée.

Moteur de ventilateur de l’unité intérieure ou extérieure endommagé. 

Disjoncteur thermomagnétique du compresseur défectueux.

Dispositif de protection ou fusibles défectueux.
L’appareil ne 
fonctionne pas Connexions desserrées ou fiche débranchée.

Il s’arrête parfois pour protéger l’appareil.

Tension supérieure ou inférieure à la plage autorisée.

Fonction TIMER-ON active.

Carte de commande électronique endommagée.

Odeur étrange Filtre à air sale.

Bruit d’écoulement d’eau Écoulement du liquide dans le circuit frigorifique. 

Une fine brume sort 
de la sortie d’air 

Cela se produit lorsque l’air de la pièce devient très froid, par exemple en 
mode « COOLING » ou « DEHUMIDIFYING / DRY ».

Un bruit étrange 
peut être entendu

Ce bruit est causé par l’expansion ou la contraction du panneau avant due 
aux variations de température et n’indique pas un problème.

Réglage de température inapproprié.

Entrées et sorties d’air obstruées.

Filtre à air sale.Débit d’air 
insuffisant, chaud 
ou froid Vitesse du ventilateur réglée au minimum.

Autres sources de chaleur dans la pièce.

Absence de réfrigérant.   

La télécommande n’est pas suffisamment proche de l’unité intérieure.

Les piles de la télécommande doivent être remplacées.L’appareil ne répond 
pas aux commandes

Obstacles entre la télécommande et le récepteur de signal de l’unité intér.  

Fonction DISPLAY active. 
L’affichage est éteint 

Panne de courant. 

Bruits anormaux pendant le fonctionnement.

Carte de commande électronique défectueuse.

Fusibles ou interrupteurs défectueux.

Projection d’eau ou d’objets à l’intérieur de l’appareil.

Couper 
immédiatement le 
climatiseur et 
l’alimentation en cas 
de : Câbles ou prises surchauffés.   

Odeurs très fortes provenant de l’appareil. 

DÉPANNAGE

Dysfonctionnement
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CODE D’ERREUR SUR L’AFFICHAGE

Affichage 

El 

E2 

E3 

E '-I 

EG 

E'7 

EO 

EB 

E9 

EH 

EE 

EF 

EH 

Description du problème 

Défaut du capteur de température de la pièce intérieure

Défaut du capteur de température du tuyau intérieur

Défaut du capteur de température du tuyau extérieur

Fuite ou défaut du système de réfrigérant

Dysfonctionnement du moteur du ventilateur intérieur

Défaut du capteur de température ambiante extérieure

Défaut de communication intérieur / extérieur

Défaut du capteur de température de refoulement extérieur

Défaut du module IPM extérieur

Défaut de détection de courant extérieur

Défaut EEPROM PCB extérieur

Défaut du moteur du ventilateur extérieur

Défaut du capteur de température d’aspiration extérieur

• Déposer l’appareil dans un centre municipal de collecte des déchets
électroniques désigné.

• Lors de l’achat d’un nouvel appareil, le détaillant reprendra
gratuitement l’ancien appareil.

• Le fabricant reprendra également gratuitement l’ancien appareil.
• Vendre l’appareil à des récupérateurs de métaux agréés.
• L’élimination de cet appareil dans la forêt ou dans d’autres

environnements naturels met en danger votre santé et nuit à
l’environnement. Les substances dangereuses peuvent s’infiltrer dans
les eaux souterraines et entrer dans la chaîne alimentaire.

-

DÉPANNAGE

En cas d’erreur, l’affichage sur l’unité intérieure indique les codes d’erreur suivants :

DIRECTIVE D’ÉLIMINATION

Cet appareil contient du réfrigérant et d’autres matériaux potentiellement dangereux. Lors de 
l’élimination de cet appareil, la loi exige une collecte et un traitement spéciaux. NE PAS jeter ce 
produit avec les déchets ménagers ou les déchets municipaux non triés.
Lors de l’élimination de cet appareil, vous avez les options suivantes :
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